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CHAPITRE PREMIER

 Disposition générale

Article 1er

 La présente loi règle une matière visée à l’article
77 de la Constitution.

CHAPITRE II

Modifications de la loi du 19 décembre 1974
organisant les relations entre les autorités publi-
ques et les syndicats des agents relevant de ces

autorités

Art. 2

 A l’article 8 de la loi du 19 décembre 1974 organi-
sant les relations entre les autorités publiques et les
syndicats des agents relevant de ces autorités, modi-
fié par les lois  des 19 juillet 1983, 21 mars 1991 et 15
décembre 1998 et l’arrêté royal du 10 avril 1995, sont
apportées les modifications suivantes:

1° le § 1er, 1°, est remplacé par la disposition sui-
vante :

«1° toute organisation syndicale qui siège dans le
comité des services publics fédéraux, communautai-
res et régionaux ;»;

2° le § 2, 1°, est remplacé par la disposition sui-
vante:

«1° toute organisation syndicale qui siège dans le
comité des services publics provinciaux et locaux ;».

Art. 3

 L’article 18, alinéa 3, de la même loi, modifié par la
loi du 11 avril 1999, est complété comme suit:

«Le Roi peut exercer cette compétence pour le  per-
sonnel relevant  d’autres services publics que les ser-
vices publics fédéraux après avoir demandé l’avis des
autorités concernées. La formulation d’un avis est pu-
rement facultative».

HOOFDSTUK I

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

HOOFDSTUK II

 Wijzigingen van de wet van 19 december 1974 tot
regeling van de betrekkingen tussen de overheid

en de vakbonden van haar personeel

Art. 2

 In artikel 8 van de wet van 19 december 1974 tot
regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de
vakbonden van haar personeel, gewijzigd bij de wetten
van 19 juli 1983, 21 maart 1991 en 15 december 1998
en het koninklijk besluit van 10 april 1995, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° § 1, 1°, wordt vervangen als volgt:

«1° iedere vakorganisatie die zitting heeft in het co-
mité voor de federale, de gemeenschaps- en de ge-
westelijke overheidsdiensten;»;

2° § 2, 1°, wordt vervangen als volgt:

«1° iedere vakorganisatie die zitting heeft in het co-
mité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdien-
sten;».

Art. 3

Artikel 18, derde lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij
de wet van 11 april 1999, wordt aangevuld als volgt:

«De Koning kan die bevoegdheid uitoefenen voor het
personeel dat ressorteert onder andere overheidsdien-
sten dan de federale overheidsdiensten na het advies
te hebben gevraagd van de betrokken overheden. De
adviesverlening is louter facultatief».
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CHAPITRE III

 Modification de la loi du 1er septembre 1980
relative à l’octroi et au paiement d’une prime
syndicale à certains membres du personnel

du secteur public

Art. 4

 L’article 2, § 3, 1°, de la loi du 1er septembre 1980
relative à l’octroi et au paiement d’une prime syndicale
à certains membres du personnel du secteur public,
modifié par la loi du 22 janvier 1985, est remplacé par
la disposition suivante:

«1° à l’égard des membres du personnel visés à
l’article 1er, § 1er, de la loi du 19 décembre 1974 organi-
sant les relations entre les autorités publiques et les
syndicats des agents relevant de ces autorités, aux-
quels le régime institué par cette loi est rendu applica-
ble, les organisations qui satisfont aux conditions des
articles 7 ou 8 de cette loi».

CHAPITRE IV

 Entrée en vigueur

Art. 5

L’article 3 produit ses effets le 1er juillet 1997.

L’article 4 produit ses effets le 1er janvier 2001.

HOOFDSTUK III

 Wijziging van de wet van 1 september 1980
betreffende de toekenning en de uitbetaling

van een vakbondspremie aan sommige
personeelsleden van de overheidssector

Art. 4

 Artikel 2, § 3, 1°, van de wet van 1 september 1980
betreffende de toekenning en de uitbetaling van een
vakbondspremie aan sommige personeelsleden van de
overheidssector, gewijzigd bij de wet van 22 januari
1985, wordt vervangen als volgt:

«1° ten opzichte van de personeelsleden bedoeld in
artikel 1, § 1, van de wet van 19 december 1974 tot
regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de
vakbonden van haar personeel, op wie de door de wet
ingestelde regeling toepasselijk is verklaard, de orga-
nisaties die voldoen aan de voorwaarden vermeld in
de artikelen 7 of 8 van de wet».

HOOFDSTUK IV

Inwerkingtreding

Art. 5

Artikel 3 heeft uitwerking met ingang van 1 juli 1997.

Artikel 4 heeft uitwerking met ingang van 1 januari
2001.
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